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FfNANCUSKA AGEMCiM
P£?JEf< 2A PRIJEM. EVIDENTIRANJE 
1 POHRANU osnova za placanje 

ZAGREB 2

08 I 202今
PREDSTECAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POSTE 
KLASAr _ _ _ _
UR. BRQJ: _

FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70, 

10000 Zagreb

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezm trgovacki sud

Trgovacki sud Varazdin 

Brace Radic 2 

42000 Varazdin 

Poslovni broj spisa 

St-409/2023

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

PORSCHE LEASING d.o.o. 

OIB:

90275854576 

Adresa / sjediste 

Velimira Skorpika 21 

10090 Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

BIOPLUS d.o.o.,

OIB:

65150537918,

Adresa / sjediste 

Brodarovec 52A,

42243 Brodarovec

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudsKi
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak voai)

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASING!； BROJ 152554



Iznos dospjele trazbine_

(kn)

Glavnica ■ 

Kamate

kn)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ |kn)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA /NE za iznos 200.000,00 (kn) 

Naziv ovrsne isprave

BJANKO ZADUZNICA poslovni broj OV-532/2022

BJANKO ZADUZNICA poslovni broi OV-533/2022

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi niegovo 
razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJElk / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU

Pravna osnova izlucnog prava:

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASING!! BROJ 152554 

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo 

AUDI A3 Limousine 1.6 TDI S tronic, broj sasije WAUZZZ8V9J1040913



Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnbsi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRIST AJEiM

Mjesto i datum

Zagreb, 5. sije2nja 2024• godine

Potpis vjerovnika

misWrf, PAvjd.n.©,©," 
omjEmK sehastiah mt&m

*7f た <r^ 1...



pred.,

PUNOMOC

Ovlascujemo(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

ODVJETNI6KO DRUSTVO MiSE & PAVl6 d.0.0.

Zagreb, Petrinjska 48, PP 171, OIB: 20911691255 
Odvjetnik Sebastian Mise,
mob: +385913322430 e-mail: sebastian.mise@odmp.hr

u. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . postupku, koji se vodi

■■.■叫⑴. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

，ぎミむな
%；

pod poslovnim brojem

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) PORSCHE LEASING D.O.O.

protiv SfopL(/J d-
0.0.

Ovlascujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) [pravnim poslovima u sudu i 

izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa te da radi zastjte i ostvarenja mojih (nasih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radhje i upotrijebi sva u zakonu 
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (nase) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima noVac i novcane vrijednosti i da 
0 tome izdaje potvrde te ga ujedno ovlascujem da u slufiaju: odbacaja kaznene prijave, 

obustave istrage, obustave kaznenog postupka, oslobadajuce pfesude ili odbijajuce presude 
zadrzi tro§kove kaznenog postupka. |

Pristajemo(o) da ga za slucaj sprijecenosti zamijeni: |

I
Odvjetnica Mira Pavi6, |
Mara Lesina odvj. vj.

Za sluSaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadle之nosl suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dne. . . . . . . . . . . H. . . . . . . 1. . 20^. godine.

DANIJEL PASAI O旧： 29295307522 Juraj Vrban, O旧:76754610389

PORSCHE LEAS IN
Velimira Skorpika 21,10000 ^greb \/ 

tel.: 01/34-73-600 fax.; 01/34-73-620 |

!

mailto:sebastian.mise@odmp.hr


PORSCHE LEASING do.o,,10090 Zagreb, Vellmlra SkorpIkaZI. IrgovaSki sud u Zagrebu, MBS: 080392033, O旧: 90275854576, MBPS 
(DZS): 01556045; transakcijski ra^un (1BAN): HR6824640081100453261;
Tet ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mait info@DorschB.hr

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ:152554 |
Zakljucfiti fimedu PORSCHE LEASING d.o.o., sa sjediMem u 10090 Zagreb, Velimira 否korpika 21,matidni bro] poslovnog subjekta (DZS):
1556045, MBS: 080392033, osobnl identifikacijskf broj (O旧): 90275854576, (u daljnjem tekstu nPL*) f

PRIMATELJ LEASINGA
Ime i prezjmeTTvrtka: 
Prebivaliste/sjediste:

Adresa:
OIB:

MB (DZS):
$ifra klijenta: 983335

tme i prezime, svojstvo zastupnika; 
QPEHARDA MIRO, direktor 
F~\ PEHARDA STEFANIJA, prokurist

BIOPLUS D.O.O.
42243 MARUSEVEC, BRODAROVEC,
BRODAROVEC52/A

65150537918 MBO:

MBS： 070073254

F] PEHARDAALEKSANDRA, direktor

JAMAC PLATAC
Ime t prezime/Tvrtka: PEHARDAALEKSANDRA

Prebivali§te/s]edi§te: 10000 ZAGREB
Adresa: NOVACESTA 64
OIB: 73006237472 MBO：

MB (DZS):
942585

MBS: ■

Ime i prezime, svojstva zastupnika:
Primatelj leasinga i jamac platac svcjim dolje izvedenim potplsima uz ostalo potvrctuju, da su priinili k znanju, kako nl prodavafi objekta leaslnga 
niti dobavljaS nisu ovlaSteni ovaj Ugovor prihvatiti niti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te^podredno potvrduju kako nikakve sporedne 
odredbe ni dopune nisu ugovorene. Opdi uvjeti PUa za zakljucenje ugovora o finandjskom leasingu PFGH-003/FL (pravne) (dalje u tekstu: 
,,Op6ih uvjetr) su sastavni dio ovog Ugovora te Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora potvrduje kako mu Je urucen primjerak Opdih uvjeta.

I. DOBAVLJAC objekta leasinga
Naziv/Tvrtka/lme i prezime: AC JESENOVld D.O.O.
SjediSte/PrebivaliSte:

Adresa:

OIB: 45745585189 MBO:

MB (DZS): 1585878 MBS:

IL OBJEKT LEASINGA
Marka, tip, modet^opis:

40000 CAKOVHC 
OBRINiCKAULICAa 
45745585189 
1585878 070059099

Nov ili rabljen 
Vrsta

Snaga motors (kW)

Valuta ugovora: EUR
IIL UGOVORNI UVJETI

Nabavna vrijednost objekta leasinga 
Uce£ee

Iznos financiranja 
Otkupna rata 
Rata leasinga 
Zadnja rata leasinga *
TroSkovi zakljucenja Ugovora 
Pocek otplate se
Ukupni iznos naknade za leasing. 
Nominalna kamatna stopa promjenjiva 
(podetna):

AUDKA3 Limousine 1.6 TDI S tronic
Rabljeno

Osobno vozilo

85

Broj Sasije 
Serijski broj 
Datum prve registracye 
Stanje broja£a | 
kilometara/radnih sa i

WAUZZZ8V9J1040913

I
19.01.2018 
111229

bez PDV-a u EUR Iznos PDV u EUR s

ne ugovara

17.734,09 
5.672,13 
17.016,39 

150,00 
248.57 

5701,20 
328,98

26.517,94

4.433,52
0,00

0.00
0,00

0,00

PDV-om EUR 
22.167,61 
5.672,13

150,00 
248,57

328,98

PPMV EUR** 
520,91

ukupna nabavna 
vrijednost EUR 

22.688,52

te iznosi: 5,99%

Broj rata: 60
RABLJENA LEASING 06/2021. 5.99% OSIGURANJE RV FL+/FLB+

Trajanje Ugovora u mjesecima: 60

Razdoblje pladanja rata leasinga: mjesefino
Tarifa

*promjenjiva sukladno odredbama tc. 7.2.1 tC. 21. Opdh uvjeta.
** posebni porez na motoma vozila se iskazuje ukoliko se isti obrafiunava sukladno posebnom propisJ.
*** Ukoliko je ovaj Ugovor odobren i zakljucen uz izdavanje potvrde Pレa o pristupu dugu za podmi^nje dijela premije punog kasko osiguranja 
objekta leasinga s Porsche Versicherungs Aktiengesellschaft • Podru2nica Zagreb - za osiguranje, p\&: 03432773181,Zagreb, V.Skorpika 21 
(dalje: Osiguratelj) u iznosu od 195,00 EUR plativo primjenom ugovorenog te£aja, a isti je prijevremeno prestao urmtar vremenskog Intervala od 
12 mjeseci raCunajudi od poCetka njegovog tijeKa, PL Ima pravo piimatelju leasinga obraCunati i naplatiti ctjelokupan iznos tako pladenog dijela 
premije kasko osiguranja od 195,00 EUR Osiguratelju temeljem pristupa dugu u kunskoj protuvrijednosti.

PFGH-003/FL (pravne) Broj ugovora:152554

mailto:info@DorschB.hr


IV. PRIMJENAOP^IH uvjetazapojedine naknaoe
Primjena odredaba tc.15.5.1. do 15.5.5, Opdih uyjeta se:
■ u odnosu na osiguranje:
-uodnosu naregistraciju:
• u odnosu na porezna cestovna motoma vozila (PCMV):

2) ne ugovara 
2) ne ugovara 
2) ne ugovara

PR1MATELJ tEASINGA
Primatelj leasinga potpisom potvrduje da je pro£itao i prihvatio sve uvjete Ugovora uklju6ujuci i Op£e uvjete PL-a za zakljucenje ugovora o 
finandjskom leasingu PFGH-003/FL (pravne) te izri5ito potvrduje da mu je urucen primjerak Pravilnika o naknadama druStva Porsche leasing 
d.o.o. na ugovore o finandjskom i ugovore o operativnom leasingu u obtiku pisanog pregleda naknada te je isti upoznat sa svim vrstama i 
visinama ugovorenih naknada, posebnih naknada.ostalih naknada, troSkovima i izdatcima za kpje qa PL mo5e teretiti u trenutku sklapanja 
Ugovora odnosno tijekom njegova trajanja.

29.03.2022

Nadnevak i mjesto

29.03.2022

Nadnevak i mjesto

PORSCHE LEASING do.o.

-f7.03•
RadnevaK \ mjesto

(Pecat i potpis pi

(Pecatipotpisjs ca plati
po s

pmim 

■feS^NDRA)

PFGH-003/FL (pravne) Brc^ ugovora:152554



■ I2JAVA_
Ovime prije potpisivanja Ugovora prethodno potvrdujem, kako sarn upoznat, te da sam na to izricito upozoren, da je ugovaranje valutne Wauzule 
u stranoj valuti (primjerice: EUR /euro/) ako je ugovorena, kao i promjenjive kamatne stope ako je oria ugovorena povezano s dodatnim rizicima, 
a posebno s nastavno navedenim ri2icima: |
1. Rfzlk promjene naknade za leasing odnosno ukupne naknade za leasing te kamatne stope: referentna kamatna stopa na odnosnu valutu
ugovora ima utjecaja na visinu naknade za leasing, odnosno na iznos ukupne naknade za leasing, kdo i visinu godisnje kamatne stope; mje i ne 
mo^e biti poznato, kako 6e se moguci trenutni dobitak na kamatama razvijati u budu^nosti. |

2. Rizik zamjenskog tecaja valute ugovora: zamjenski tecaj izmedu odnosne strane valute i kune ima utjecaja na visinu svih pladanja iz
Ugovora; zamjenski tecaj ovisan je od triiSnih i drugih cimbenika, nije i ne mo2e biti poznato, kakojce se zamjenski teCaj - a time i visma svih 
placanja iz Ugovora - kretati u buducnosti. |

3. PovecanI ukupnt rizik: iz dosadaSnjeg kretanja zamjenskog te&aja izmedu odnosne valute ugovora i kune, kao i iz dosadaSnjeg kretanja 
referentne kamatne stope na odnosnu valutu ugovora, ne moie se donijeti nikakav zakljucak o njihovom kretanju u buducnosti.

Ovime izjavljujeni, kako mi je poznato, da je ugovaranje valutne klauzule i promjenjive kamatne stope povezano s velikim nzicima.

Primateljailfeasinga - BIOPLUS D.O.O.
/Pecat i potpis 

jamcl platca - PEHARDA 
/ALEKSANDRA

PFGH-003/FL (pravne) Broj ugovora:152554



0P6l UVJETI PL-a ZAZAKLJUCENJE UGOVORA 0 FINANCIJSKOM LEASINGU br.152554

1.znaCenje izraza
1.1. Ugovor • podrazumijeva ugovor o leasingu, zahQev primatelja leasinga za zaklju5enje ugovora o fmancijskom leasingu, otplatnu tablicu. opce 
uvjete PL-a za zakljufienje ugovora o financijskom leasingu, Pravilnik o naknadama drufitva Porsche leasing d.o.o. na ugovore o finandjskom i 
ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada, kao i sve kasnije izmjene i dopune istih u pisanom obliku, koji svi one njegove 
sastavne dijelove.
1.2. PL- oznafiava davatelja leasinga PORSCHE LEASING druStvo s ograniaenom odgovomoStu za leasing,10090 Zagreb, Veiimlra SkorpIKa 21, 
maticni broj (DZS):1556045, MBS: 080392033, OIB: 90275854576 (u daljnjem tekstir PL).
1.3. Primatelj leasinga - oznaCava fiziCku ifi pravnu osoba Koja s PL-om kao davatetjem leasinga zakljudi Ugovor.
1.4. Objekt leasinga - podrazumijeva svaku pokretnu stvar odnosno svaku pojedina^no ftzicki odreflenu stvar s njenim pripadnostima (motomo 
vozilo, oprema, stroj Hi uredaj) koju je primatelj leasinga odabrao za objekt leasinga, a ovim mu je Ugovorom PL daje na koristenje sukladno ovdje 
ugovorenim uyjetima, nakon 3to istu pribavi od dobavljada, kojeg je primatelj leasinga takoder sam odabrao.
1.5. Dan dospi]e£a ugovora • odgovara u broju onom danu u mjesecu, kojeg je Ugovor poceo te6i (t6.8.2. ovih Opfiih uvjeta). Akou tom mjesecu 
takvog dana nema, tada odgovara posljednjem danu u tom mjesecu.
1.6. Potro§a5 - svaka fizi£ka osoba，koja to svojstvo ima temeljem va^eceg 2akona o leasingu (u daljnjem tekstu: ZL) Hi tcmeljem vaiedeg Zakona 
o zastiti potrosaca iti temeljem vaze^eg Zakona o potrosa£kom kreditiranju te se stoga ovi Op6i uvjeti ne primjenjuju na ugovore zakijucene s 
piimateljima leasinga koji imaju svojstvo potroSaca u smislu navedenih zakona.
1.7. Naknada za leasing - sastoji se od udeSda u ukupnoj nabavnoj vrijednosti objekta leasinga (u daljnjem tekstu takoder: uce56e) te mjesecnih 
odnosno godisnjitvrata naknade za leasing (ovisno od ugovorenog razdoblja placanja), ukljucujuci i zadnju ratu leasinga (u daljnjem tekstu takoder 
rate ili rate leasinga), a ista je promjenjiva sukladno odredbama Ugovora. UceSde predstavija nepovratno placanje dijela naknade za leasing te 
zajedno s prvom ratom leasinga dospijeva prije podetka tijeka Ugovora, osim ako je ugovoren pocek otplate (tc.1.10. ovih Opcih uvjeta) ili je 
ugovoreno kao razdoblje pla6anja rata leasinga godi§nje pladanje pri cemu prva rata leasinga dospijeva sukladno redovnom roku dospije6a 
fskazanom u otptatnoj tablici.
1.8. Troskovi zakljuCenja ugovora - obuhvacaju troSkove zakljucenja Ugovora iznosom izri&ito navedenim u Ugovora
1.9. Ukupn! Iznos naknade za leasing - zbroj svih naknada koje PL zaracunava primatelju leasinga u ugovorenom razdoblju trajanja Ugovora, a 
Koje su poznate i izvjesne u trenutku zakljucenja Ugovora (zbroj svih rata naknade za leasing, uce§6a, otkupne rate i trogkova zakljucenja 
Ugovora).

1.10. Po£ek otplate - razdoblje odgode placanja glavnice £ije trajanje se ugtavljuje Ugovorom j pocinje teci danom pofietka tijeka Ugovora (td. 8.2. 
ovih Opdih uyjeta), a u kojem razdoblju se ne obracunava kamata.
1.11. Otkupna rata - je ostatak vrijednosti po isteku ugovorenog trajanja Ugovora kao unaprijed ugovoreni iznos po kojem primatelj leasinga, pod 
uvjetima navedenim u Xt. 26. ovih Opdh uvjeta, mo乏e otkupiti objekt leasinga u slufiaju redovnog isteka Ugovora. U otplatnoj tablici je otkupna rata 
navedena kao postjednje placanje u odnosu ha vrijcdnost objekta leasinga.
2‘ vlasniStvo/zabrana prijenosaovlasti
2.1. Za cjelokupnog trajanja Ugovora, a i nakon prestanka Ugovora ukoliko primatelj leasinga ne stekne pravo vtasnistvo na objektu leasinga 
kupnjom sukladno tc. 26. ovih Opcih uvjeta, objekt leasinga je tskljucivo vlasnistvo davatelja leasinga PORSCHE LEASING d.o.o.,10090 Zagreb, 
Velimira Skorpika 21,maticni broj (D2S);1556045, MBS: 080392033, OIB: 90275854576. Primatelj leasinga je samo korisnik objekta leasinga t 
nesamostalni posjednik objekta leasinga.
2.2. Temeljem Ugovora i temeljem racuna PL-a izdanth za vrijeme trajanja Ugovora ne mo^e se prenijeti vlasntStvo objekta leasinga na primatelja 
leasinga niti na tredu osobu. Posjedovanje objekta leasinga ne predstavija pravni temelj za stjecanje njegovog vlasniSNa dosjelo$6u te se vrijeme 
za koje je primatelj leasinga posjedovaa objekt leasinga temeljem Ugovora ne moze uracunati u vrijeme potrebno 2a dosjelost
2.3. Ukoliko dobavljae objekt leasinga izravno isporuci u posjed primatelju leasinga ili njegovu punomodniku, pravo vlasniStva na objektu leasinga 
stjece PL i objekt leasinga ostaje u vlasniStvu PL-a.
2.4. Primatelju leasinga ne piistoji ni u kojem stucaju pravo zadr^anja na objektu leasinga, neovisno o odnosu i pravnom temelju na kojem bi bila 
osnovana eventualna traibina primatelja leasinga prema PL-u.
2.5. Primatelj leasinga jeobvezan objekt leasinga dr^ati i prikazivati odvojeno od svoje imovine. U sluCaju da se objekt leasinga (objekt Ugovora o 
leasingu) koristi u poslovne svrtie primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, propisi te uzance koje se za financijski leasing 
pilmjenjuju u knjlgovodstvu i poreznom pravu, Primatelj leasinga objekt leasinga ne smlje otuditi, opteretitl nltl dati u zakup, najam Hi podleasing. 
Primatelj leasinga ne smije pravnim poslom niti na drug! na£in dmgoj osobi prepustiti kori£tenje objekta leasinga niti izvrSavanje sva|ih ovlasti iz 
Ugovora. Pnmatelj leasinga objekt leasinga ne smije povezati s nekretninom niti drugom stvari taico da bi ono makar i djelomice izgubila svoju 
samostalnost. Primatelju leasinga jezabranjeno bez pisane suglasnosti PL-a na objektu leasinga obavljati btlo kakve preinake, ugradnje, izgradnje 
dijelova Hi opreme.
2.6. Primatelj leasinga du2an je bez odgode obavijestiti PL o svakom zahtjevu ili pokuSaju bito koje trece osobe, uklju6iv§i i tijela drlavne i javne 
vlasti, koji je usmjeren iti bi mogao imati za posljedicu ugrozavanje ili ograniCavanje prava vlasniStva PL-a na objektu leasinga. 1st。tako primatetj 
leasinga je duzan odmah obavijestiti PL ako treci polaie neko pravo na objektu leasinga ili njegov dio koje iskljucuje, umanjuje ili ogranicava 
njegovo koH§tenje od strane primatelja leasinga.
2.7. Ako primatelj ledsinga ne postupi sukladno t5. 2.5. i 2.6. ovih Opdih uvjeta odgovoran je PL七 za nastalu Stetu.
3. PREGLED OBJEKTA LEASINGA
Na zahtjev PL-a primatelj leasinga ce omoguciti pregled objekta leasinga najkasnije unutar roka od 15 dana, ra£unajuci od dana kada je PL uputio 
pisani zahljev za pregled istoga i to u sjedistu PL*a ili kod osobe koju odredi PL odnosno podredno u sjedistu primatelja leasinga.
4. OBVEZA OBAVJESTAVANJA
4.1. Primatelj teasings i jamac platac su obvezni bez odgode pisanim putem preporu6enom poSiljkom izvijestiti PL o svakoj promjeni naziva/tvrtke 
Hi osobnog imena, adrese svog sjediSta/prebivaliSta Hi boraviSta, kao i o svakoj statusnoj promjeni sukladno va^ecem Zakonu o trgovackim 
druStvima, nadalje o promjeni osobe/a ovIaStene/ih za zastupanje ili osnivaca odnosno i ostalih podataka koji se upisuju u sudski registar, o 
promjeni poslodavca i!i promjeni tvrtke/naziva poslodavca. njegovog sjedi§ta, odnosno o prestanku svojeg ugovora o radu, o zapljeni, propasti 
odnosno o5te6enju objekta leasinga te uz obavijest prito^iti slu£benu potvrdu izvrSene promjene ili utvrdenog stanja. Primatelj leasinga je obvezan 
na isti na£in izvijestiti PL o prezadu乏enosti ili smrti, odnosno prestanku postojanja jamca platca, do kojih bi doSlo za trajanja Ugovora. Do primitka 
pisane obavijesti o novoj adresi, koja mora biti zaprimljena preporucenom poStanskom po£i!jkomt sve poSiljKe upucene na adresu primatelja 
leasinga ili jamca ptatca navedenu u Ugovoru vrijede kao pravovaljane.
4.1. Kao pravovaljane i uredne obavijesti, medu strankama Ugovora vrijede one obavijesti koje su upucene preponicenom poStanskom po§iljkom, 
s izuzetkom dostave racuna i podsjetnika/opomena iz tC.19^2. ovih Opdih uvjeta te podsjetnika na produzenje registracije, osiguranja iti drugih 
obavijesti sllfinog znacenja upu^enih od strane PL-a. kao I obavijesti tnfoipiattvnog karaktera HI o promjenama u u otplatnoj tablici te konto-kartica I 
informativni obraCun o stanju duga, koje obavijesti se dostavljaju obicnom iti elektronskom po£tom na posljednju poznatu adresu primatelja 
leasinga/jamca plated odnosno putem telefaksa te se smatraju urudenima danom olpreme.
4.2, Na zahtjev PL-a, primatelj leasinga i jamac platac su obvezni dostaviti PL-u aktualnu bonitetnu dokumentaeiju, a za slucaj da to ne u5ine po 
pozivu, izri£ito i neopozivo ovla§6ujii PL da pribavi traienu dokumentaeiju o njihovom troSku.
5. OSOBNI PODATCI
5.1. Primatelj leasinga i jamac platac primaju na znanje da su u tijeku trajanja ugovomog odnosa, kao i za vrijeme daljnje zakonite obrade osobnih
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tx知ataka, mogude izmjene Izjave o zaStili osobnih podataka (dalje: f^ava) koju su isti preuzelt priRkom prvog prikupljanja osobnih podataka te 6e 
PL istima dostaviti, ako se uka2e razumna potreba, obavijest nakon periodifikog ispitivanjaj Izjave o moieWtnim izmjenama isle s naznakom 
lokacije na kojoj je moguce preuzeti istu Izjavu u izmijenjenom obliku | -
6. U&ESCE/PLACANJAi DRUGE CINIDBE PRIMATEUA LEASINGA PRIJEISPORUKE I
6.1. Uce§6e, prvarata leasinga, troSkovi zakljuCenja Ugovora, kao i trogkovi osiguranja tra5bina PL-a (trogkovi javnobiljeinifike potvrde, potpisa i 
si.) moraju prije isporuke objekta leasinga biti proknji^eni na transakcijskom racunu PL-a, ajsva od strane PL-a zatraiena sredsfVa osiguranja 
tra^bina PL-a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom provedena i dostavljena PL-u. Iznimno, prva rata leasinga ne dospijeva prije isporuke objekta 
leasinga, ako je ugovoren po£ek otplate (tc.1.10. ovih Op6ih uvjeta) odnosno ako je kao razdoblje placanja rata leasinga ugovoreno godignje 
pladanje, pri Semu prva rata leasinga dospljeva po isporuci objekta leasinga te sukladno redovnorin roku dospiJe6a iskazanom u otplatnoj tabllcl.
6.2. Primatelj leasinga je takoder obvezan prije isporuke objekta leasinga za prvu godinu tijek今 Ugovora zakljuclti za objekt leasinga. ovisno o vrsti
objekta leasinga, ugovor o osiguranju od automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranje巾 vozaca i putnika, druga obvezna osiguranja u 
prometu ako su ona za objekt leasinga propisana i viSegodiSnje puno kasko osiguranje za|cijelo ugovoreno trajanje Ugovora, odnosno policu 
osiguranja imovine (lom, pozar, krada, izljev vode) u visini ugovorene vrijednosti objekta leasinga te PL-u bez odgode dostaviti odgovarajudi dokaz. 
U protivnom PL phdriava pravo postupiti sukladno tc.15.6. ovih Opdih uvjeta |
6.3. Ako se primjenjuju odredbe tc.15-5.1. do 15.5.5. ovih Opcih uvjeta, tada je primate翁 leasinga prije isporuke objekta leasinga umjeslo
ispunjenja svojih obveza opisanih u tc. 6.2. ovih Opcih uvjeta duzan PL-u u istom roku nadokrfaditi troskove iz tc. 15.5.1. ovih Opcih uvjeta koji se 
odnose na prvi mjesec tijeka Ugovora odnosno na prvu godinu tijeka Ugovora ako je kao razdoblje pladanja rata leasinga ugovoreno godisnje 
placanje. |

7. SPOREDNIUGUVVCVIZMJENEI DOPUNE UGOVORA j .
7.1, Pravovaljanima se smatraju samo one dopune i izmjene Ugovora koje su izvrSene u pisanotn obliku. Smatra se d3 je prirriatelj leasings
prihvatio one izmjene i dopune Ugovora, koje je PL odasiljanjem prepomcene po§lanske po^iljke uputio na adresu primatelja leasinga i na koje 
primatelj leasinga nije unutar 8 dana od dana odasitjanja na svoju adresu, pisanim putem preporueenom poslanskom posiljkom upucenom PL-u 
ulo^io prigovor ili primjedbu. |
7.2. Uskladivanja iznosa uce§6a i rata leasinga, kamatne slope odnosno ukupnog iznosa naknade za leasing te drugih pladanja iz Ugovora uslijed 
promjene valutnlh tefiajeva, promjene vatiite UgovoraA/alute pladanja, promjene propisa, odl jka I mjera nadleinih tijela, nastalih kao posljedica 
nekih od ranije navedenih ili sli6nih razloga, kao i promjene ostalih uvjeta navedenih u tc. 20. i 21. ovih Opcih uvjeta ne smatraju se tzinjenom ili 
dopunom Ugovora. Za takva uskladivanja ne trail se suglasnost primatelja leasinga.
a. zaklju£enje ugovora/ poCetak ugovora/ trajanje ugovora
8.1. O odobrenju zahtjeva PL 6e primatelja leasinga fzvijestiti pisanim putem. Ugovor o leash gu se smatra skloptjenim kada su ga potpisale sve
ugovome strane. ,-. . . . . . . .
8.2. Ugovor pocinje teci preuzimanjem objekta leasinga od strane primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga objekt leasinga koje je motomo 
vo^lo ne preuzme u roku od 15 dana od dana registracije istoga, tada Ugovor podinje toci 16 dan od dana registracije motornoQ wzila. rrajanje 
Ugovora (tijek Ugovora) uglavtjuje se ugovorom o leasinga
9. STORN1RANJE PRUE PREU2IMANJA OBJEKTA LEASINGA し.
9.1. PL je ovtasten raskinuti Ugovor odnosno odustati od Ugovora posebice, ako primatelj leasinga ne ispuni svoje ugovome obveze koje
dospijevaju prije preuzimanja objekta leasinga, ako dobavljafi objekta leasinga u ugovorenom H primjerenom roku ne omoguci primatelju leasinga 
preuzimanje objekta leasinga, nadalje ako se cijena ili ukupna nabavna vrijednost objekta leasinga, odnosno uvjeti isporuke, odnosno procjena 
PL-a o bonitetu primatelja leasinga iii jamca platca, kao i procjena stupnja drugog rizika uopce|prije Isporuke objekta leasinga promijene tako da u 
tim uvjettma PL ne bi odobrio zahtjev primatelja leasinga za zakljucenje Ugovora niti Ugovor zakljucio. U tom slucaju primatelju leasinga ne pristoji 
pravo na naknadu §tete od PL-a. f
9.2. Oode li prije preuzimanja objekta leasinga do raskida Ugovora ili do odustanka od Ugovora od strane primatelja leasinga, pnmateij leasinga 
duzan je PL-ii nadoknaditi svu gtetu (posebice: smanjenu vrijednost objekta teasinga, trofiak registracije, osiguranja, uskladiStenja, prijevoza 
objekta leasinga, montiranja/demontiranja objekta leasinga j/ili opreme u/iz objekta leasinga i si.), te podmlriti PL-u troSkove zakljufienja Ugovora. 
Obveza na podmirenje troSkova zakljucenja Ugovora ne postoji u stucaju raskida Ugovora iz razloga predvidenih Clankom 58. slavak 1.ZL-a.
10. ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA I
10.1. Primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga koristiti pa2njom dobrog gospodarstvenikajte voditi brigu da objekt leasinga za cijelog trajanja 
Ugovora i u trenutku njegovog prestanka bude u stanju u kojem su sve sastavnice objekta [leasinga i opreme te objekta leasinga kao cjelina, 
potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke te da bude u stanju sigumom za promet odnosno redovnu uporabu，nadalje primatelj leasinga preuzima 
na sebe i snosi sve s vlasni^tvom, posjedom i pogonom objekta leasinga povezane rizike, dpvanja, troSkove i koristi te odgovara za sve 5tetef 
obveze i traibine, koje bi u vezi s objektom leasinga mogle nastati bito PL-u kao vlasniku objekta leasinga ili bilo kojoj tre6oj osobi, bez obzira jesu 
li ove nastale osobnom krivnjom primatelja leasinga, krivnjom trecih, zlouporabom Hi siucajem. J

10.2. Odrzavanje i popravak objekta leasinga smiju biti obavljani samo u ovlastenim radionicama za taj objekt leasinga sukladno tehnifikim
uputama proizvodaca te koristenjem originalnih rezervnih dijetova odnosno rezervnih dijelova usporedivo jednake kvalitete s obveznom potvrdom u 
servisno] knjilici. Rizik gubitKa vrijednosti i jamstva proizvodaca u stuCaju obavljanja odriavanja i popravaka u neovlaStenim radionicama za taj 
objekt leasinga, snosi u potpunosti primatelj leasinga. Primatelj leasinga je obvezan poStivati upute za uporabu i servisni plan proizvodada objekta 
leasinga te podu2imati sve je potrebno za ostvarivanje i odrzavanje prava na jamstvo prazvodaca Hi prodavatelja (dobavtja5a) za ispravnosl 
prodane stvarf (objekta leasinga). |

10.3. Primatelj leasinga je obvezan i ovIaSten objekt leasinga redovito t pravodobno u ime PL-a podvrgavati propisanim tehniekim pregledima, 
atestima ili ispitivanju kakvode objekta leasinga i sa svoje strane uopce - neovisno o prispijecil moguceg podsjetnika PL-a - poduzimati sve 5to je 
potrebno za redovito i pravodobno produljenje registracije motomog vozila, odnosno ishodovanje mo2ebitnih propisanih dozvola odnosno 
odobrBnja za zaStitu okoliSa za uporabu objekta leasinga sukladno vaiefiim propisima. I
10.4. Primatelj leasinga odgovoran je PL-u za stetu koju uzrokuje uporabom/koristenjem objekta leasinga suprotno propisima, Ugovoru ili namjeni
objekta leasinga. I
11. POGONSKIIDRUGITROSKOVI KORlSTENJA |

11.1. Ukoliko nisu izri6ito sadriani u naknadi za leasing, primatelj leasinga je obvezan pravpvremeno podminvati sljedede troikove: pogonske 
troskove, troskove koristenja objekta leasinga, poreze, pristpjbe, i davanja povezana s objektom leasinga. troskove odrzavanja i popravaka objekta 
leasinga, sva propisana i ugovorena osiguranja, troskove tehnickih pregleda, registracije motomog vozila, ateste, tro§kove ishodovanja dozvola， 
goriva，pristojbe HRT-uf porez na cestovna motoma vozila, kazne, globe, kao i druge trog^ove koji se odnose na objekt leasinga te opremu 
ugradenu na Hi u objekt leasinga. Ukoliko uslijed propustanja primatelja leasinga ili nepravoWemenog podmirenja navedenih tro§kova, PL-u ili 
njegovoj odgovcmoj osob! bude izrecena kazna nadleinog tijela, primatelj leasinga se istu obvezuje nadoknaditi PL-u u cijelosti.
11.2. Ukoliko nije druga£ije ugovoreno, primatelj leasinga je obvezan za objekt leasinga u kojeqi je ugraden radijski ili drugi audiovizualni prijemnik,
izvrSiti prijavu istoga u roku od 30 dana od dana registracije objekta leasinga/nabave piijamnika, sukladno va2e6em Zakonu o Hrvatskoj radio 
televiziji i za isti ptadatl propisanu mjese6iu pristojbu (dalje: HRT pristojba), sve dok isti ne odjavi. Primatelj leasinga du2an je dostaviti PLhj dokaz 
o izvr§enoj prijavi/odjavi redenog prijamnikaUkoliko bi nepridr^avanjem odredbi ovog stavka od]strane primatelja leasinga po PL nastala bilo kakva 
§teta, istu je du2anu cijelosti podmlriti primatelj leasinga. I

12. JAMSTVO j
12.1. Isporuka objekta leasinga obavlja se neposredno od dobavljaca primatetju leasinga. Pし n|e odgovara za ispravnost, za odredeno stanje ni za 
svojstvo objekta leasinga, koje je primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima obje|^ leasinga u leasing kao "videno - uzeto u teasing' 
Moguce prigovore zbog neispravnosti odnosno zbog materijalnog nedostatka odredenog svojstva ill stanja objekta leasinga primatelj leasinga 6e 
uputiti neposredno \ pravovremeno dobavIjaSu. Kod isporuke primate^ leasinga je obvezan ut^ditl Istovjetnost objekta leasinga odnosno njegovih
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s^Jstava s onlma navedenim na ponudi/racunu dobavlja&a te odmah istaknuti dobav)ja£u vid^ive materijalne nedostatke. Kod Isporuke objekta 
leasinga, primatetj leasinga objekta leasinga preuzima u ime i za ra£un PL-a te potpisuje potvrdu o preuamanju objekta leasinga u im© PL*a kao 
vlasnika objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je bez odgode dostavili PL-u ispunjenu i potpisanu potwduo preuzimanju objekta leasinga.
12.2. Primatelj leasinga se odri6e prema PL-u svih zahtjeva iz jamstva za ispravnost stvari i zahtjeva za smanjenje naknade za teasing, kao i svih 
zahtjeva zbog materijalnih nedostataka objekta leasinga, odnosno zbog kaSnjenja u isporuci istog.
12.3. PL ustupa primatetju leasinga svoje zahtjeve prema dobav^a£u temeljem materijalnih nedostataka objekta leasinga, kao i prema proizvodacu 
ili dobavljadu temeljem jamstva za ispravnost objekta leasinga kao stvari, a primatelj leasinga je obvezan na neodgodivo isticanje zahtjeva po 
svakom od tih temelja koji bi se ostvario. PL ne ustupa primatelju leasinga svoje mozebitno pravo iz jamstva, odnosno zbog materijalnih 
nedostataka objekta teasinga na zamjenu objekta leasinga drugim istovrsnim ili sli£nim objektom leasinga, odnosno na povrat Hi sniienje 
kupovnine koju je PL platio dobavljacu.
13. GUBITAK( MIROVANJE ILI NEMOGUCNOST KORlSTEN JA OBJEKTA LEASINGA
Gubitak objekta leasinga ili neke njegove funkcije, mirovanje objekta leasinga ili ograniCenje mogucnosti njegova koriStenja, neovisno o njihovom 
uzroku (ukljucujudi visu situ ili slu£aj) ne mogu biti primatelju leasinga temelj nikakvog zahtjeva prema PL-u, niti oslobadaju primatelja leasinga od 
njegovih obveza utvrdenih Ugovorom.
14. Stetaili potpuna Stetana objektu leasinga/krada/pruevoz objekta leasinga
14.1. U slucaju oStecenja objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga bez odgode dopremiti u najbfi^u rsdionicu, ovla§tenu od 
proizvodaSa i dobavlja£a za odr^avanje i popravak, za taj objekt leasinga i PL-u odmah dostaviti pisanu prijavu Stete. Primatelj leasinga je nadalje 
obvezan poduzeti sve radnje i mjere, koje propisuju uvjeti doticnog osiguratelja glede postupka uredne i pravodobne prijave §tete, procjene nastalih 
ostecenja na objektu leasinga i likvidacije Stete. Primatelj leasinga ne smije sam poduzimati popravak objekta leasinga, nego ga uvijek mora 
prepustiti radionici ovIaStenoj za odr2avanje i popravak od strane proizvodaca ili dobavljada za taj objekt leasinga. Primatelj leasinga ne smije 
davati nikakve izjave o hamirenju u vezi sa Stetom na objektu leasinga. Ovo pravo je iskljucivo pridrzano PL-u. Primatelj teasinga duzan ]e provesti 
cjelokupan postupak naplate djelomidnih Stela na objektu leasinga te zatraziti od ovIa§tene radionice za odrzavanje i popravak objekta teasinga 
izdavanje racuna na ime primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga zahtjeva da postupak naplate djelomienih steta provodi PL, primatelj 
leasinga 6e svoju suglasnost iskazati potpisom/potvrdom tzv. dokumenta izvid §tete odnosno dokumenta osiguratelja tz kojeg Jevidljiv opseg i vrsta 
oStedenja.

14_2. Kod krade objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu krade nadle^noj poltcijskoj postaji i osiguratelju objekta 
leasinga najkasnije u roku od 24 sata od krade istoga, ako uvjeti doticnog osiguratelja za to ne propisuju kraci rok, te povrti toga o kradi odmah 
pisanim putem izvijestiti PL. U tom sludaju do raskida Ugovora dolazi prvog sljedeceg dana dospijeca Ugovora, po isteku roka od 30 dana po 
prijavi krade nadlefnoj policijskoj postaji, osim ako u roku od 30 dana od prijave krade objekt leasinga ne bude pronaden.
14.3. U slucaju potpune Stete na objektu leasinga (osim u slucaju krade) do raskida Ugovora dolazi prvog sljedeceg dana dospijeca Ugovora 
racunajuci od dana prijave Stete PL-u.
14.4. Ako u bilo kojem od gore navedenih slufiajeva PL-u pretrpljena steta ne bi potpuno bila nadoknadena od osiguratelja, to je PL ovlaSten od 
primatelja leasinga potraiivati razliku pretrpljene stete odnosno naknadu cjelokupne stete ako bi osiguratelj u cijelosti odbio odstetni zaht|ev.
14.5. Svaki prijevoz objekta leasinga obavQa se na troSak i rizik primatelja leasinga
15. OSIGURANJE, REGISTRACIJAI POREZ NACESTOWJAMOTORNA VOZILA
15-1- Primatetj leasinga je obvezan na svoj trosak, u ime PL-a kao vlasnika objekta leasinga, za cijelo vrijeme trajanja Ugovora pravodobno i 
redovito za objekt leasinga zakljufiivati propisano obvezno osiguranje od auto巾obilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem voza&a i putnika od 
posljedica nesretnog slucaja, kao i druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za objekt leasinga propisana te za ova do povrata objekta 
teasinga pravodobno placati premije, a pres like potica bez odgode po njihovom zakljuCenju dostavljati PL-u.
15.2. Primatelj leasinga je obvezan, na vlastiti troSak i za cijelo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora zaklju&iti s osigurateljem ugovor o osiguranju 
imovine, a ukoliko je objekt leasinga motomo vozilo, du2an je zakljuSti viSegodiSnje puno kasko-osiguranje vozila, koje pokriva sve rizike iz 
nezgode i krade te za isti do povrata objekta leasinga pravodobno pladati premije. Sudjelovanje u steti (fran^iza) temeljem police kasko osiguranja 
pmije iznositi najvi§e 10%. PL pridrtava pravo odbiti sudjelovanje u Steti i/iti zatrailti puno kasko osiguranje. Primate^ leasinga snosi rizik fzostanka 
ili >sklju£enja osigurateljnog pokrica za odredena podruqa ili zemlje odnosnog drultva za osiguranje. Osiguranik iz takvog kaskcMisiguranja 
odnosno osiguranja imovine je PL, Stose bezuvjetno upisuje u policu osiguranja. Primatelj teasinga je suglasan, da se naknada Stete mo£e isplatiti 
tek po prethodnoj suglasnosti PL-a. Primatelj leasinga je takoder obvezan izvomike svih polica kaskoosiguranja odnosno osiguranja imovine 
neposrednopo zaWjuCenju dostaviti PL-u. Primatelj leasinga u cijelosti snosi mozebitno sudjelovanje u steti (fransizu).
15.3. PL piidrzava u svim gomjim sludajevima pravo odredivanja opsega osigurateljne za§tite.
15.4. Ako radni dijelovi objekta leasinga (npr. kran, dizalica i si.) nisu obuhvaeeni policama osiguranja iz te.15.1• i 15.2, ovih Opdih uyjeta, tada je 
primatelj leasinga du2an na svoj trogak zakljuciti policu osiguranja od obvezne odgovomosti za Stete pocinjene treeim osobama radnim dijetovfma 
objekta leasinga, kao i policu kasko-osiguranja odnosno policu osiguranja imovine za radne dijelove objekta leasinga.
15.5.1. PL je ovIaSten u svqjstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svojem izboru za objekt teasinga zakljuciti obvezno osiguranje od 
ai^omObHske odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozaca i putnika od posljedica nesretnog slueaja, te puno kasko osiguranje za cijelo vrijeme 
trajanja Ugovora, odnosno policu osiguranja imovine kao i podmiriti troSkove navedenih osiguranja i troSkove povezane s registracijom objekta 
leasinga. PL-u pristoji pravo, za objekt tesisinga, podmiriti porez na cestovna motoma vozila (dalje: PCMV) izdavatetju poreznog rjeSenja
15.5.2. Tro§kove iz tc.15.5.1. ovih Opcih uvjeta primatelj leasinga ce PL-u nadoknadivati pia^anjern urrijesecnim odnosno godiSnjim obrocima, 
sukladno otplatnoj lablici te sve uvedano za pripadajuce poreze i moiebitna druga zakonska davanja. Naknadu navedenih troskova osiguranja, 
registracije i/ili PCMV-aPLce primatelju leasinga zarafiunavati u okviru istih racuna, kojima 6e biti 2araCunate i rate leasinga.
15.5.3. U slucaju nastupa promjene cijena osiguranja, PCMV-a i/i!i registracije objekta leasinga, PL je ovtaSten uskladiti naknadu za u tu svriiu
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(tfi均由1從(〇麩digovorom pojedina naknada za troSkove Iz tt.15.5.1. ovih Opdh uvjeta ugovorena u stranoj valutl, primatelj leasinga je suglasan da 
PL pladene iznose premija osiguranja，troSkova registracije i/ili PCMV-a preraduna u tu stranujvalutu primjenom isto^etnog tefiaja ugovorcnog za 
valutu Ugovora vaiedem na dan ispostavljanja racuna/ijesenja osiguratelja/dobavlja£a usluge/poreznog tijela. Nadalje, je PL je ovIaSten tako 
prerafiunate troSkove iz it. 15.5.1. ovih Opdih uvjeta primatelju leasinga obra£unati u kunskoj protuvrijednosti iznosa u stranoj valuti primjenom 
istovjetnog tefiaja ugovorenog za valutu Ugovora na dan ispostavljanja ra£una Pレa za naknadb odnosnih troSkova i216.15.5.1. ovih Opdh uvjeta. 
15.5.5. U slucaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora cjelokupni iznos naknade PL-u 23 placene troSkove iz tfi. 15.5.1. ovih Opfiin uyieta 
dosDijeva u trenutku prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Primatelj leasinga je u tom sjudaju takoder du2an PL-u nadoknaditi svaku Stetu 
temeljem mogufiih tra^bina osiguratelja prema PL-u uslijed prijevremenog prestanka poKca osiguranja
15.6. Ukoliko primatelj leasinga ne postupi sukladno ta. 6.2 i/ili 15,1.i/ili 15.2 ovih Op6ih i^eta, PL pridriava pravo o svom tro§ku ugovoriti 
odnosna osiguranja objekta leasinga i za isti troSak teretiti primatelja leasinga, uve6an za za^teznu kamatu od dana kada je PL izvrSio pladanje 
prema osiguratelju pa do dana Kada je predmetni Iznos podmiren PL-uod strane primatelja leasinga.
15.7. Primatelju leasinga je zabranjeno upotreNJavati/koristiti objekt leasinga koji nije pok^ven ugovorenim opsegom oslgurateljne zaStite fli
potrebnim osigurateljnim pokrifiem ili na bilo koji na5in kojim mo2e ugroziti ostvarenje prava osiguranika iz police osiguranja. U protivnom primatelj 
leasinga obvezan je PL-u nadoknaditi svu time nastalu Stetu. {
15.8. Ukoliko je primatelj leasinga, u svojstvu ugovaratelja osiguranja, za objekt leasinga zakljuCio ugovor o viSegodignjem osiguranju objekta
leasinga s odredenim osigurateljem, a isti propusti u narednom obracunskom razdoblju zatra^iti obrafiunsku policu od doti£nog osiguralelja, PL je 
oviaSten zatraiili o svom trofiku obrafiunsku policu kod odnosnog osiguratelja za naredno obfe5unsko razdoblje I za isti troSak teretiti primatelja 
leasinga. |
15.9. Ako su traibine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom prema primatelju leasinga djelomi£no ili u cijelosti osigurane od strane osiguratelja, 
primatelj leasinga je suglasan. da PL mo2e i smije svoje pravo na traSbinu prema primatelju leasinga do visine od strane osiguratelja po tom 
temelju ispladene naknade Stete, bilo prije, bilo u tijeku mo2ebitnog sudskog postupka, ustupiti fom osiguratelju.
16. PLA6ANJA
16.1.S primljenim upfatama podmimju se uvijek najstarije trazbine PL-a tz Ugovora Hi u vezi sjUgovorom. U sluCaju kada primatelj leasinga imas 
PL-om vise zakljucenih ugovora o leasingu, primatelj leasinga je suglasan da PL izvrgenom uplatom mo2e zatvoriti dospjele obveze po svim 
zakl]u£enfm ugovorima o leasingu uzevSi u obzir datum dospljeda pojedine traSbine. |

16.2. Sve rate leasinga dospijevaju sukladno otplatno] tablici koja |e sastavni dio Ugovora, a 12 koje su takoder razvidni i iznosi rata leasinga, njihov
broj, iznos otkupne rate, kao i njezino dospijede. Primatelj leasinga je obvezan pladanja IzwSavatl sukladno Ugovoru te otplalnoj tablici i bez 
posebnih obavijesti RL-a. |
16.3. Kao pravodobno primljene smatrat te se samo one uplate, koje 6e biti proknjSene na transakcijskom ra&jnu PL-a na dan dospijeda, inafie
predle^i kaSnjenje. I

16.4. Primatelj leasinga nije ovtaSten eventualne trazbine koje ima prema PL-u urafiunatl u tra2bine PL-a iz Ugovora ili u vez( s Ugovorom.
16.5. PL je ovIaSten svaku tra2binu koja mu nastane prijevremenim prestankom/raskidom u&ovora, neovisno o njegovom uzroku, neposredno 
naminti i iz up(a<5enih naknada za leasing.
17. ISPUNJENJE UGOVORNIH OBVEZA
Mjesto ispunjenja svih obveza iz Ugovora i u vezi s Ugovorom je mjesto sjediSta PL-a. PL pridr^ava pravo odrediti drugo mjesto ispunjenja obveze 
primatelja leasinga na predaju objekta leasinga. I
18. JAM AC PLATAC j

Jamci platci jamcei odgovaraju solidamo kao jamd platci za ispunjenje svih obveza koje je primatelj leasinga preuzeo prema PL-u, koje proizlaze 
prema Pしu iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja. !
19. NAKNADA TROSKOVAOATEZNE KAMATE/OPOMENA |
19.1. Primatelj leasinga se PL-u obvezuje nadoknaditi sve troikove nastale u svrhu naptate ili osiguranja traSbina iz Ugovora, sve sudske i
izvansudske (odvjetnicke i si.) troskove, troSkove tijela PL-a, troSkove adrese, Iroskove naplate trazbine, troSkove druSlava specijalizirpnih
za naplatu tra2bina, trofikove p叩ravaka, troSkove detektiva, troSkove yje§tacenja, troSkove fMijevoza, troSkove postupka, provizije i druge slifine 
troSkove, koji su PL-o nastafi u vezi naplate ugovorenih traibina. Primatelj leasinga 6e snositi t troSkove skladiStenja, odriavanja, demonta5e i 
transporta objekta leasinga koji u vezi oduzimanja istoga nastanu u slu£aju neispunjenja ugovofnih obveza od strane primatelja leasinga.
19.2. Na sve dospjele nepodmIrene trazbine prema primatelju leasinga PL-u pristoji pravo obra5unati i naplatiti zakonski odredene zatezne kamate. 
PL-u pristoji pravo primatelju leasinga temeljem naknade za obracun i obradu nepodmirenih] dospjelih traibina, kao i za dostavu podsjetnika i 
opomena zarafiunati t naplatiti iznose od: 5,00 EUR za tro§kove podsjetnika te 15,00 EUR za troSkove svake opomene.
20. VALUTA UGOVORA/VALUTAPLA6ANJA
20.1. Novcane obveze koje proizlaze iz Ugovora, ako su iste izrazene u stranoj valuti, ispunjavaju se placanjem u kunama prema prodajnom tecaju
za tu stranu vatutu za devize vazecem na dan pladanja kod Raiffeisenbank Austria d_d_，Zagreb odnosno na dan dospijeda, ako primatelj leasinga 
ispuni novcanu obvezu nakon dana dospijeca, Ako su novCane obveze koje proizlaze iz Ugovora izraiene u kunama, tada se odnosne novcane 
trazbine podmiruju placanjem u kunama. |

20.2. Ako su novcane obveze iz Ugovora izraiene u valuti razli^itoj od valute izraiene u ponudi/racunu dobavljaca objekta leasinga Koja je osnov
placanja, odnosno ako do trenutka isporuke objekta leasinga bude izmijenjena nabavna vrijednost uslijed valutne klauzule ili drugog razloga, PL 
ima pravo, putem ra£una, obracunati mozebitne te£ajne razlike nastale od trenutka izdavanja zahtjeva za zakljucenje ugovora o financijskom 
leasingu do trenutka placanja kupoprodajne djene objekta leasinga dobavlja&u (uklju£uju6i i ugovorene pripatke te nadogradnju objekta leasinga) ili 
na zahtjev primatelja leasinga rekatkulirati ratu leasinga. Nadalje, ako su novCane obveze kbje proizlaze iz Ugovora izraiene u stranoj valuti, 
mozebitne tefiajne razlike mogu se tnedu strankama obracunati kako za vrijeme trajanja Ugovora t najkasnije nakon isteka odnosno prestanka 
Ugovora obradunskim dopisom. I
20.3. Ukoliko je valuta Ugovora kuna ili su pojedine novCane obveze koje proizlaze iz Ugovora |zra乏ene u kunama, a ista valuta bude zamijenjena
drugom valutom, novcane obveze 6eses u£inkom od trenutka ukidanja kune konvertirati u odnosu na novu zamjensku valutu prema tefiaju koji ce 
na dan ukidanja kune slu^beno vrljeditl u Republic! Hrvatskoj te je primatel] leasinga s istime s6glasan. Uvodenje zamjenske valute ne daje pravo 
piimatelju leasinga na raskid ill na odustajanje od Ugovora I -
21. OCUVANJE VRUEDNOST1/PRILAGODBA NAKNADE I
21.1. Visina uces6a i rata leasinga podlijeze prilagodbi zbog promjene ili uvodenja novih poreza, davanja i pristojbi, te u slucaju promjene propisa, 
odnosno dono^enja odluka ili mjera nadleinih tijela, koja neposredno Hi posredno imaju sKSni ucinak, a ako je ugovorena promjenjiva visina 
kamatne stope i u slucaju promjene visine referentne kamatne stope. Pod navedehim uvjetirpa mo2e biti promijenjen ukupni i2nos naknada za 
leasing kao i nominalna kamatna stopa Ugovora. Visina naknade za leasing je promjenjiva i ako se cijena objekta leasinga (takoder i bez 
pripadajutih poreza te drugih davanja) ili ukupna nabavna vrijednost objekta leasinga promijenifprije isporuke istoga.
21.2. Ako je ugovorena promjenjiva visina kamatne stope njezlna je promjena zavisna od visine tromjese£ne referentne kamatne stope vezane na 
odnosnu valutu Ugovora (tromjeseeni £URIBOR-a za EUR odnosno tromjeseCni Z旧OR za KN) vrijedece na referentni dan odnosno predzadnji 
radni dan kako slijedi: mjeseca oiujka za referentne razdoblje od 01.svibnja do 31.srpnja, mjeseca lipnja za referentno razdoblje od 01.kolovoza 
do 31.listopada, mjeseca rujna za referentno razdoblje od 01.studenog do 31.sijeCnja, odnospo mjeseca prosinca za referentno razdoblje od 01. 
vetjaSe do 30. travnja. Prvo uskladivanje visine kamatne slope s visinom referentne kamatne $tope uslijedit 6e za referentno razdoblje koje sfijedi 
referentno razdobQe u kojem je Ugovor zapoSeo teci (tc. 8.2. Opdih uvjeta), osim akb Ugovor zapo^inje te6i u zadnjem mjesecu referentnog 
razdoblja, u kojem slucaju ce prvo uskladivanje visine kamatne stope uslijediti po isteku refer pntnog razdoblja koje slijedi referentno razdoblje u 
kojem je Ugovor zapo^eo ted te $e do prvog takvog uskladenja visine kamatne stope primjenjuje po5etna kamatna stopa uglavljena Ugovorom. 
Svako datjnje uskladivanje visine kamatne stope 6e se vrSiti tromjeseSno.
21.3. Dode li u slucaju navedenom u t6. 21.1. Opcih ovih uvjeta do poviSenja ukupnog izhosa naknada za leasing za viSe od 30%, PL-u i primatelju
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le 翁 Inga prfstoji pravo raskfnuti Ugovor. ，
22. RASKID UGOVORA
22.1. PL mole u svako doba s trenutaCnim u^inkom jednostrano raskinuti Ugovor pisanom obavije$cu upuCenom suktadno te. 4.2. ovih Opcih 
uyjeta: ako primatelj leasinga zakasnl s pladanjem dvije uzastopne dospjele rate naknade za leasing, ako so o objektu leasinga ne brine & 
painjom dobrog gospodarstvenika, ako postupi suprotno odredbi t6. 2.6. ovih Op6ih uyjeta, ako objekt leasinga ne koristi, odiiava ili popravija 
sukladno namjeni i ovim Opclm uvjettma, ako PL-u.ne omogudi pregled objekta leasinga u ugovorenom foku, ako primatelj leasinga ne postupi po 
nalogii ili opomeni PL*a u vezi s ispunjenjem njegove dospjele obveze iz ili u vezi s Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovoj to5ki Op^ih 
uvieta, ako primatelj leasinga ili jamac platac ne l&pune bilo koju od svojih obveza iz t5. 4.1. ovih Opdih uvjeta, ako daju pogreSne Hi neistinlte 
podatke o sebE Ili svom flnanci]skom ili imovinskom stanju ili drugim okolnostima koje bf mogle imatl utjecaja na zakljufienie Hi ispunjenje Ugovora, 
ako primatelj leasinga ne postupi sukladno t£. 6.2. i/i|i 15.1. i/ili 15.2. ovih Opcih uyjeta, ako se presele u inozemstvo, nadalje ako se protiv 
primatelja leasinga ili jamca platca pokrene postupak likvidacije ili ste£ajni postupak, postupak predste&ajne nagodbe in bilo koji postupak sukladno 
Zakonu o ste£aju potrogaca, ili ako se protiv primatelja leasinga ili jamca platca pokrene ovr§ni postupak, odnosno zbog nedostatica imovine takav 
postupak bude obustavljen, ili primatelj leasinga ili jamac ptatac bude brisan iz sudskog registra po sluzbenoj du乏nosti, ako samo jedan od jamaca 
plataca umre ili prestane postojati, odnosno ako primatelj leasinga svojim radnjama ili propustima ugrozi pravo vlasnistva ili drugs prava i mterese 
PL-a na objektu teasinga ili u vezi s objektom leasinga, kao t ako se po procjeni PL-a promijeni bonitet primatelja leasinga, ili ukoliko raCun 
primatelja leasinga ili jamca platca bude blokirante ako primatelj leasinga na zah^ev PL-a u odredenom roku ne dostavi trazena dodatna sredstva 
osiguranja tra^bina PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
22.2. U slucaju pripajanja, spajanja, podjele ili drugog razloga primatelja leasinga kao pravne osobe，prava i obveze iz ovog Ugovora preuzima 
njegov pravni slijednik, uz obvezu dostave potrebnih sredstava osiguranja placanja sukladno odfuci PL-a. U optsanom slucaju, PL pridriava pravo 
raskida Ugovora ukotiko po dostavi dokaza i dokumentacije pravnog stijednika, vezano za financijsko i imovinsko stanje istog, PL procijeni da 
pravni slijednik ne ispunjava uvjete potrebne za odobrenje predmetnog financiranja odnosno da iz istog stanja proizlazi da nece biti sposoban 
ispunjavati obveze primatelja leasinga iz ilLu svezi s Ugovorom.
22.3. Trenutkom raskida Ugovora dospijevaju sve traibine PL-a prema primatelju leasinga iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, pa je po tom temelju PL 
ovIaSten obracunati i od primatelja leasinga odjednom naplatiti, takoder i nedospjeli iznos financiranja u visini ostatka glavnice, prema otplatnoj 
tabllcf u trenutku raskida Ugovora.
22.4. PL-u u slu£a]u prestanka Ugovora raskidom pristoji takoder pravo na naknadu £tete I zbog nedosti2anja uglavljenog trajanja Ugovora u visini 
od 3%, u trenutku raskida Ugovora, nedospjelog iznosa financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenutku raskida 
Ugovora.

22.5. Ako je Ugovor raskinut zbog kaSnjenja s plafianjem naknade za leasing, on ipak ostaje na snazi, ako primatelj leasinga plati du2ni Iznos 
naknade prija nego mu je raskid Ugovora priopdea
22.6. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, primatelj leasinga koji Je u sustavu pareza na dodanu vrijednost, ovlaS6uje PL da za 
potrebe odgovaraju6eg knji2enja poreza na dodanu vrijednost, odnosno medusobnih traibina i obveza nastalih prijevremenim 
prestankom/raskidom Ugovora, provede stomo izdanog ra5una po Ugovoru i o tome pismeno obavijesti primatelja leasinga. Primatelj leasinga se 
obvezuje izvrfiiti suglasno knjizenje te oyjeriti stomo predmetnog rafiuna. Ukoliko isto propusti, primatelj leasinga je obvezan nadoknaditi PL-u 
iznos koji nije mogao povratiti kroz obracun poreza na dodanu vrijednost.
23. VRA6ANJE objekta leasinga
23.1. Nakon isteka Ugovora ili u slu£aju raskida Ugovora, primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga sa svim pripadnostima (primjerice 
kljucevima, prometnom dozvolom, servisnom knjizicom, uputama za uporabu, drugim ispravama, kao i dodatnom opremom ili nadogradnjom 
objekta leasinga te ostalim pripadnostima) hez odgcxle vratiti PL-u u neposredni posjed i to u mjestu i u vrijeme koje odrefluja PL U suprotnom 
PL-u pnstoji pravo bez ikakvog daljnjeg preduvjeta jednostranim radnjama oduzeti objekt leasinga i vratiti ga u vlastiti neposredni posjed, za koji 
slueai se primatelj leasinga odnce posjedovne zaStite i naknade Stete. Primatelj leasinga je obvezan omoguditi PL-u i od PL-a ovtaStenim osobama 
nesmetani pristup nekretnini na ili u kojoj se naiazi objekt leasinga ili preko koje je potrebno dodi kako bi se doslo do objekta leasinga. Nakon 
prestanka Ugovora po bilo kojem osnovu, primatelj leasinga vise nije ovlasten upotrebljavati/koristiti objekt leasinga. U slucaju prijevremenog 
prestanka/raskida Ugovora, primatelj leasinga obvezan je dostaviti PL-u, prilikom povrata objekta leasinga koje je motomo vozilo, potvrdu o stanju 
broja£a prijedenih kilometara i2danu od strane ovla^tene stanlce za tehni^ki pregled vozila, ne startju od 30 dana od dana povrata objekta leasinga. 
U protlvnom PLhj pristoji pravo istu ishoditi na troSak primatelja leasinga. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukladno ovoj 
odredbi Opdih uyjeta, ako je prethodno u cijelosti postupio sukladno odredbi t£. 26. ovih Opdh uvjeta.
23.2. Ugovome strane uglavljuju pausalni iznos troSkova oduzimanja objekta leasinga u visini od 5% od ukupne nabavne vrijednost! objekta 
leasinga, alf ne man]e od 500 EUR za motoma vozila preko 3,51 no&ivostl odnosno od 250.- GUft za ostale objekte leasinga, uve^ano za 
pripadajud porez na dodanu vrijednost.
23.3. Ako primatelj leasinga nakon isteka Hi u sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora ne odstrani vlastlte stvari ill opremu sa ili fz objekta 
leasinga, ove postaju vlasnIStvo PL-a bez prava primatelja leasinga na nddomjestak ili naknadu.
23.4. PL*u pristoji pravo na objektu leasinga na troSak primatelja leasinga u&postaviti prijagnje stanje (popravkom Stete Ili kvarova, uklanjanjem ili 
odstranjivanjem naknadno ugradenih dijelova, uredaja i oznaka primatelja leasinga, pranjem, £i§£enjem i kemijskim 5tS£enjem objekta leasinga i 
dr). U sluCaju raskida Ugovora PL takotfer pridriava pravo zarafunati primatelju leasinga troSkove skladiStenja objekta leasinga.
23.5. U s!u6aju kaSnjenja primatelja leasinga s Ispunjenjem obveze na vracanje objekta leasinga (t芒. 23.1. ovih Opdih uvjeta) PL pridrlava pravo po 
istom temelju obra5unati i naplatiti od primatelja leasinga ugovomu kaznu u visini od 0,3% (nula cijelih tri posto) od nabavne vrijednosti objekta 
leasinga (vrijednost objekta leasinga bez poreza na dodanu vrijednost ali s ukljucenim posebnim porezom na motoma vozila, ako se isti 
obracunava sukladno poselmom propisu) za svaki zapoCeti dan zakasnjenja. KoriStenje ovog prava od strane PL-a nema nikakvog utjecaja na 
ostala prava Koja pripadaju PL-u u slucaju zaka§njenja primatelja leasinga s povratom objekta leasinga.
24. ZAPISNIK OISPITIVANJU IPREGLEDU
24.1. pnmatelj teasinga je obvezan nakon isteka Hi po prijevremenom prestanku/raskidu Ugovora objekt leasinga vratiti PL-u u stanju u kojem su 
sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao cjelina, potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke istog, nadaEje u stanju koje je 
sigumo za redovnu uporabu i koje odgovara istrosenosti objekta leasinga uslijed njegove redovite uporabe. U protivnom primatelj leasinga je 
obvezan PL-u nadoknaditi troSkove i Stetu proctjenjenu po sudskom yjestaku. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukladno ovoj 
odredbi Opdih uvjeta, ako je prethodno u cijelosti postupio sukladno odredbi tc. 26. ovih Opcih uyjeta.
24.2. Pri povratu objekta leasinga PL po ovIaStenoj osobi na troSak primatelja leasinga provodi pregled i ispitivanje objekta leasinga te utvrduje 
njegovo stanje i nedostatke, o fiemu sastavlja zapsnik. Pregled i ispitivanje objekta leasinga provode se utvrdivanjem vizuatnog, tehnickog, 
funkcionalnog stanja i nedostataka objekta leasinga, starosti objekta leasinga, prijedenih kitometara, opreme i si. te sadrze takoder procjenu 
troSkova uklanjanja oStedenja, kvarova i drugih nedostataka na objektu leasinga. Pregled i ispitivanje objekta leasinga, odnosno ostatka objekta 
leasinga, uklju£ujua i procjenu njegove vrijednosti, provest 6e sudskl yjestak na tro§ak primatelja leasinga, ako se ono provodi povodom 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Sudskog vjeStaka imenuje PL. Primatelju leasinga ce se dostaviti na znanje zapisnik o provadenom 
pregledu I ispftlvanju objekta teasinga.
25. OBRAeUN/PROCJENA OBJEKTA LEASINGA
25.1 Nakon isteka ili prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL 6e provesti obradun sukladno otplatnoj tablici, nadalje obraCun svihiz Ugovora 
proizlazecih traSbina, o Cemu 6e PL obavijestlti primatelja teasinga obra£unsklm dopisom te ga pozvati, da nepodmlrene tra^blne PL a podmlri u 
roku od 7 (sedam) dana od dana izdavanja obrafiunskog dopisa odnosno obavijestiti primatelja leasinga u istom roku da 6e mu se izvrSiti povrat 
mogudeg vISka sredstava.
25.2 U stufiaju isteka Ugovora, (osim ukoliko primatelj leasinga ne postupi sukladno t£. 26. ovih Opcih uvjeta) PL je ovla§ten primatelju leasinga de 
zaracunati:

• nepla^ene obveze po fakturama za leasing rate;
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krade tc. 25.4. ovih Opcih uyjeta) PL je ovlasten

»■ * . ostale troSkove §to uklju£uje: mogude teCaJne razllke, zatezne kamate, troSkove podsjetnlka i opomena, premije osfguranja, pogonske I
druge troSkove iz t£.11.1. ovih Opcih uvjeta pla6ene od strane PL-a; mogu£u ugovomu kaznu /tfi. 23.5. ovih Opcih uvjeta/; druge 
troSkove izt6.19. te t5. 23. Opcih uvjeta; kaoi mogude troSkove iz t5.15.6. it£. 15.§. Op6ih uyjeta; moguce troSkove dovodenja objekta 
leasinga u prijaSnje, odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice objekta teasinga i opreme te objekt leasinga kao cjelina, potpuni i 
ispravni kao u trenutku isporuke istoga te u za promet sigumo stanje odnosno stanje slgumo za redovnu uporabu Ac. 23.4. i 24.1. owh 
Opdih uvjeta; mogudu ugovomu kaznu /t£. 23.5. ovih Op6ih uvjeta, moiebitne troSkove oduzimanja objekta leasinga iz t5. 23.2. Opdih 
uyjeta; I

• naknadu za ptacene trpgkove iz t5.15.5.1-15.5.5. Op6ih uvjeta, ako su isle tocke Opcih uvjeta ugovorene.
Od tako zaraCunate trakbine PL-a oduzima se prodajni utrlak za objekt teasinga ukoiiko je isti |>rodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasing 
iz novog ugovora o leasingu ukoiiko je isti dan u novi leasing ugovor, odnosno ukoiiko je objekt； leasinga zadrian ili je dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu objekta leasinga /t£. 24 ovih Op6lh uvjeta. Tako utvrdenu razliKu prtmatel] leasing je 
dulan podmiriti, osim ukoiiko se ostvari pozitivna razlika, tada PL postupiti sukladno tS. 25ll. ovih Opdih uvjeta i IzvrSitl povrat mogudeg viSka 
sredstava.
25.3. U slu£aju prijevremenog prestanka/raskida ugovora (osim u slu&aju potpune Stete 
primatelju leasinga zaracunati

• neplacene obveze po fakturama za teasing rate： b
• nedospjeli iznos financiranja koji odgovara ostatku gtavnice prema otplatnoj tabtici u trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;
■ naknadu Stete zbog nedostizanja ugtavljenog trajanja Ugovora iz tc. 22.4. Opcih uvjeta;
• iznos PDV-a u stucaju ne izdavanja potvrde stomo racuna; S

• ostale troSkove §to ukljucuje: moguce tecajne raztike, zatezne kamate, troSkove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske i
druge troSkove iz t£.11.1. ovih Op6ih uvjeta placene od strane PL-a; mogucu ugovomu kaznu /tc. 23.5. ovih Opcih uvjeta/; druge 
troSkove iz tfi.19. tet6. 23. Opdih uvjeta; kao i mogu6e troSkove iz ta.15.6. ite. 15,9. Op^iH uvjeta; mogude troSkove dovodenja objekta 
leasinga u prijasnje, odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice objekta leasinga i opre巾e te objekt leasinga kao cjelina, potpuni i 
ispravni kao u trenutku isporuke istoga te u za promet sigumo stanje odnosno stanje sigumo za redovnu uporabu /tc. 23.4. i 24.1. ovih 
Op6ih uvjeta; tro£ak procjene vrijednosti objekta leasinga iz t£. 24.2. Op6ih uvjeta ie moiebitne troSkove oduzimanja objekta leasinga 
iztc.23.2. Op6ih uvjeta; |

• naknadu za pladene troSkove iz tc. 15.5.1.-15.5.5. Opdih uvjeta, ako su isle tofike Opfiih uvjeta ugovorene.
Od tako zaracunate tra^bine Pしa oduzima se prodajni utr2ak za objekt leasinga ukoiiko je isti p|odan odnosno nabavna vrijednost objekta leasinga 
iz novog ugovora o leasingu ukoiiko je isti dan u novi teasing ugovor, odnosno ukoiiko je objekt|leasinga zadrzan ili je dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispitivanju.i pregledu objekta leasinga /tc. 24 ovih Opcih uvjeta. Tako utvrdenu razliku pnmatelj teasinga je 
du2an podmiriti, osim ukoiiko se ostvari pozitivna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno t6. 251. ovih Opdih uyjeta i izvrSiti povrat mogudeg viSka 
sredstava. | <
25.4. U sluSaju prijevremenog prestankayraskida ugovora Ugovora zbog potpune Stete ill Ikrade objekta leasinga PL je ovla§ten primatelju
leasinga zaracunati |

• neplacene obveze po fakturama za leasing rate; |
• nedospjeli iznos financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;
■ iznos PDV-a u slufiaju ne izdavanja potvrde stomo rafiuna; j

• ostale troskove sto ukljucuje: moguce tecajne raztike, zatezne kamate, troskove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske i
druge trogkove iz tc. 11.1. ovih Opdih uvjeta placene od strane PL-a; mogucu ugo\^mu kaznu za slucaj U slucaju kaSnjenja primatelja 
leasinga s ispunjenjem obveze na vracanje objekta leasinga u slucaju potpune §te|e/tc. 23.5. ovih Op£ih uvjeta/; druge troSkove iz tfi. 
19. Opcih uvjeta, mogude trolkove iz 16.15.6. i XL 15.8. 0p6'h uvjeta; troSak pracjene vrijednosti ostatka objekta leasing u slu6aju 
potpune stete iz tc. 24.2. Opcih uvjeta te moiebitne troskove oduzimanja objekta leasinga u slu£aju potpune Itete iz tfi. 23.2. Opdh 
uvjeta; S

• naknadu za pladene troskove iz t£.15.5.1.-15.5.5. Opdih uvjeta, ako su iste tofike Op6h uvjeta ugovorene.
Od tako izraCunate tra^bine oduzima se zbro] iznosa PL-u ispla^ene osigumlne od strane osigu|atelja i, ako ostatci objekta leasinga pripadaju PL u 
(osim u stu6aju Krade objekta leasinga), prodajne cijene ostatka objekta leasfnga. Tako utvrdenu razliku primatelj leasinga je du2an podmiriti, osim 
ukoiiko se ostvari pozitivna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno t6.25.1. ovih Op6ih uyjeta i izvrgiti povrat moguceg viSka sredstava. ^
25.5. Traibine PL a navedene u obracunu kod isteka ili prijevremenog prestanka/raskida Ugovora /tc. 25.1. do 25.47 predstayljaju one traibine. 
koje su PL u u trenutku njegovog sastava poznate. PL pridrzava pravo naknadno zaraCunat! primatelju leasinga traibine koje bi PL u postale 
poznate poslije njegovog sastavljanja (primjerice: placene ugovome kazne, porez na cestovna motoma vozila, regres od strane PL a isptadene 
naknade Stete, kazne, globe, troSkove odrSavanja objekta leasinga, popravaka, HRT pristojbe i |l).
25.6. U slucaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL ce primatelju leasinga dostaviti obraCunski dopis najkasnije u roku od 12 (dvanaest)
mjeseci od dana zaprimanja zapisnika o pregledu i ispitivanju objekta leasinga iz tc. 24.2. Jvih Opcih uvjeta, ako je objekt leasinga vra6en u 
neposredan posjed PL a, a ako objekt leasinga nije vracen obra£unski dopis ce se dostaviti najkasnije u roku od 12 (dvanaest) mjeseci, od dana 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, ukljufiujudt i prijevre巾eni prestanak/raskid Ugovora uslijed nastanka po^iune Stete Hi krade objekta 
leasinga. |

25.7. Ako primatelj leasinga zatraii prljevremenu otplatu nedospjelog iznosa financiranja P1I 6e primatelju leasinga dostaviti obra6unski dopis 
najkasnije u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana primitka uplate potraiivanog iznosa, pod daljnjim uyjetom da je primatelj teasinga podmino sve 
obra£unate tra^bine. U stu5aju prijevremene otplate ugovora, Pし je ovlasten primatelju leasingafzara£unati:

• neplacene obveze po fakturama za leasing rate; |

• nedospjeli iznos ftnandranja koji odgovara ostatku gtavnice prema otplatnoj tablici u trenutku rasktda ugovora i iznos otkupne rate;
-naknadu Stete zbog nedostizanja uglavljenog trajanja Ugovora iz tc. 22.4. Opdh uvjeta;
• ostale troskove Sto ukljucuje: moguce tecajne razlike, zatezne kamatet troskove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske i

druge troskove iz tc. 11.1. ovih Opdih uvjeta pladene od strane PL-a; druge troSkoye iz tfi.19. Opdih uyjeta; kao i moguce troskove iz 
16.15.6. it£. 15.8. Opdih uyjeta; |

• naknadu za pladene tro§kove iz td.15.5.1-15.5.5. Opcih uvjeta, ako su iste tocke Opah uvjeta ugovorene,
26. MOGU^NOST KUPNJE OBJEKTA LEASINGA j

26.1 Pod uvjetom da je prethodno u cjelini i u roku podmirio sve traSbine PL a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom primatelju leasinga nakon
isteka Ugovora pristoji pravo, unutar roka od pet dana po isteku Ugovora kupiti od PL a objekf teasinga za iznos otkupne rateAd.1.11./ pri cemu 
pladanje otkupne rate dospijeva u istom roku. Ako primatelj leasinga u navedenom roku plaf PL u otkupnu ratu iako u tom trenutku jo§ nisu 
podmirene sve tralbine PL a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, to ce se sukladno odredbi 16.1* ovih Opcih uvjeta takva uplata koristiti za 
podmirenje najstanje nepodmirene traibine PL a prema primatelju leasinga te se takva uplata rie6e smatrati ptacanjem otkupne rate, £ak ni ako je 
to primatelj leasinga u vezis tom uplatom izri£ito nazna6io. |

26.2 Ne iskoristi li primatelj leasinga ovo pravo iz t5. 26.1. ovih Opcih uyieta unutar naznadenog roka, smatrat te se da ne namjerava Kupiti 
objekt leasinga, pa PL u piistoji pravo prodati objekt leasinga tredoj osobi po svom izboru.
26.3 Ako bi primatelj leasinga iznos otkupne rate /tc.1.11./ Cak i po pozivu PL a, platio i prije 
najranije s trenutkom isteka Upovora.
26.4 Sve rizike i troSkove u vezi s prodajom ukljucujuci pripadajuci porez na promet i porez na dodanu vrijednost snosi i plada kupac.
27. SREDSTVAOSIGURANJA j

27.1 Pl-u pristqi pravo od primatelja leasinga, kao preduvjet za isporuku objekta leasinga, zahtijevati jamstvo jamca platca u smislu va^e亡eg 
Zakona o obveznim odnoslma te povrh toga od primatelja leasinga/jamca platca i stjededa sredstva osiguranja: izjava o zapljeni po pristanku

steka Ugovora, takva kupoprodaja 6e imati uSinak
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duSnika, zaduintce, bjanko zadu2nice Izdane sukladno odredbama va2e£eg OvrSnog zakona 1 sL, sveu sadilaju prlhvatljivom PL-u. 4
27.2 Primatelj leasinga i Jamac platac neopozivo ovtaSduju PL da primljene bjanko zaduinice, zaduinice, odnosno svako drugo sredstvo osiguranja 
popuni na bilo koji iznos dospjele traibine iz ovog Ugovora ili u vezi s ovim Ugovoro巾 te se obvezuju da 6e na zahtjev PL-a dostaviti nova sredstva 
osiguranja placanja (Sto takoder ukljuCuje: izjava o zapljeni po pristanku du^nika, zaduinice, bjanko zadu^nice izdane sukladno odredbama 
va之e6eg Ovr§nog zakona i si.) I to u roku od 3 (tri) dana od zahtjeva PL-a, ukoliko PL bilo koje sredstvo osiguranja placanja iskoristi, ako predano 
sredstvo osiguranja placanja prestane vrijediti, ako se njegova vrijednost smanji, ili ako se uvede novo sredstvo osiguranja pladanja, odnosno ako 
se za trajanja Ugovcra po ocjeni PL-a promijeni bonitet primatelja leasinga ill jamca platca. Posebice primatelj leasinga i jamac platac neopozivo 
ovlaiduju PL da u predanim mu ispravama sam moze odrediti opseg i vrijeme ispunjenja trazbine. Ne ispune li primatelj leasinga Hi jamac platac 
svoje obveze utvnJene ovom to6kom Ugovora u navedenom roku, PL-u tada pristoji pravo odustati od Ugovora, odnosno raskinuti Ugovor.
27.3 Primatelj leasinga i jamac platac su suglasni da kao dokaz o visini bilo koje traibine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom sluie poslovne knjige 
PL-a i ostala dokazna. sredstva kojima PL raspola2e. Primatelj leasinga i jamac platac su suglasni da PL ima pravo primljena sredstva osiguranja 
pladanja upotrijebiti i za naplatu drugih dospjelih potraiivanja Koja ima prema primatelju leasinga i/Hi jamcu platcu, bez obzlra na pravni posao iz 
kojeg ista proizlaze. Ako je primatelj leasinga obrtnik, za obveze iz Ugovora i u vezi s Ugovorom odgovara cjelokupnom svojom imovinom.
27.4 U slucaju redovnog istekd Ugovora PL je du2an primatelju leasinga dostaviti konacni obracun Ugovora te vratiti sredstva osiguranja i 
jamfievinu (ako je ista ugovorena) u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana kada je primatelj leasinga podmirio sva dugovanja kako je odredeno 
Ugovorom. U slueaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL ce primatelju leasinga i jamcu platcu vratrti predana mu sredstva osiguranja 
pod uvjetom da su mu namirene sve traiblne iz Ugovora H! u vezi s Ugovorom, uktju£uju6i i vra6anje objekta leasinga, osim ako 2faog krade Hi 
propasti objekt leasinga nije mogude vratiti, i to najkasnije u roku od jedne godine od dana obracuna ugovora, a ako je u slucaju prijevremenog 
prestanka/raskida Ugovora PL temeljem sredstava osiguranja pokrenuo postupak prisitnog namirenja svojih dospjelih neplacenih trazbina, sredstva 
osiguranja vralit ce primatelju leasinga i jamcu platcu najkasnije u roku od jedne godina od kada su sva sredstva osiguranja vracena PL-u od 
strane institucija (sudova, FINA-e, poslodavca Hi drugih tijela) kojima je ista sredstva PL kao ovrsnu ispravu ili osnovu pladanja dostavio radi 
namirenja svoje traftine, osim ukoliko su iste osnove za piacanje uniltene od strane institucija sukladno posebnim propisima.
27.5 Sredstva osiguranja vracaju se izdavatelju neposredno uz potvnlu pisanog primitka ili na na£in utvrden t5, 4.2. ovih Opcih uyjeta. U sluCaju 
nemogucnosti dostave sredstava osiguranja njihovom izdavatelju, PL ih je ovlasten ponistiti i unigtiti, o cemu sastavtja odgovarajucu slu^benu 
zabltjelku.

27.6 Ako je treca osoba ispunila trazbinu PL-a iz ovog Ugovora ili u vezi s ovim Ugovorom, PL je ovlasten trecoj osobi predati sredstva osiguranja 
kojim je ta tra2bina bila osigurana te upoznati istu osobu s obvezom vradanja sredstava osiguranja njihovom izdavatelju (primatelju leasinga ili 
jamcu platcu).

28. SUDSKA NADLE2NOST/MJERODAVNO PRAVO
U Slueaju spora stranke ugovaraju mjesnu nadleinost sudau Zagrebu te primjenu prava Republike Hrvatske.
29. OSTALE ODREDBE
29.1. Moguca niStetnost ili pobojnost Eli nepotpunost pojedinih odredbi Ugovora ne 巾〇乏e imati za posljedicu niStetnost Hi poniStenje ci]elog 
Ugovora.

29.2. Ako je objekt leasinga motomo vozilo, isto se registrira na ime odnosno tvrtku PL-a. TroSkove registracije i odjave motomog vozila podmiruie 
primatelj leasinga.

.PHmatplju leasinga je zabranjeno za vrijeme trajanja Ugovora mijenjati bilo koju bravu na objektu leasinga Hi postavljati dodatne brave. U 
sludaju oStecenja brave ili gubitka kljufieva, primatelj leasinga obvezan je uz pisanu punomoc Pl-a u radionici ovla&tenoj za taj objekt leasinga 
naruciti bravu odnosno kljuceve koji odgovaraju dosadagnjem kljueu te o istome izvijestiti PL. Primatelj leasinga je obvezan izvijestiti PL o namjeri 
ugradivanja dodatne opreme ili uredaja za za§titu objekta leasinga te mu predati odgovarajuca sredstva za deblokadu objekta leasinga,
29.4. Zakonske pnstojbe i davanja koja mogu naslati pri prodaji objekta leasinga, oduzet te se od prodajnog utrska.
29.5，Kod vo2nji u inozemstvo, kao i pri prijelazu te prijevozu objekta leasinga preko dr2avne granice primatelj leasinga je obvezan poStivati 
odnosne tuzemne i inozemne propise o carinama, posebnim porezima i davanjima te snosi sve s tim ovisne poreze, davanja, pnstojbe i §tele, 
odnosno iste nadoknaduje PL-u. Pogon objekta leasinga, odnosno upravljanje objektom leasinga, kao i uopte drianje objekta leasinga ii 
podmcjima Hi driavama u kojima bi bHo koja prava PL-a, primatelja leasinga ili trecih osoba iz bilo koje vrste osiguranja objekta leasinga ili u vezi s 
objektom leasinga bila iskljucena ili ogranicena, su zabranjenL
29.6. PL je ovIaSten svoj polo^aj davatelja feasinga te prava i obveze iz Ugovora prenijeti na bilo koju osobu po svom izboru zajedno sa 
sredstvima osiguranja svoje traibine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
$9-7. y slueaju ワesuglasja odredenih posebnih pogodbi ugovomih strana ugovora o leasingu i ovih Opcih uvjeta za zakljudenje ugovora o 
financijskom leasingu, prednost imaju posebne pogodbe, pod uyjetom da su izmeflu ugovomih stranaka uglavfjene u pisanom obliku.
29.8. Nadlezno nadzomo tijeloje Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga, sa sjedistem u Zagrebu； Ulica Franje RaCkog 6-

PRIMATELJ LEASINGA
Primatelj leasinga potpisom potvreuje da je procitao t prihvatio sve uyiete Ugovora ukljucujuci i ove Opce uvjete PL-a za zakliuaenie uaovora o 
financijskom leasingu PFGH-003/FL (pravne). 1 J y

iw.BILUSd.o.o.
29.3.2022._ _ _ _ _

Nadnevak i mjesto _

I Brodarovec- SVA,* HR-42243 Maruievec
JAMAC PLATAC
Jamac platac potpisom potvrduje da je procitao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljuaujuci i ove Opce uvjete PL-aza zakljucenie uqovora o 
financijskom leasingu PFGhM)03/FL (pravne).

(Pe£at i/ili totp^BIO

29.03.2022.,__ 
Nadnevak i mjesto

(PecaWili potpis jamca platca PEHARDA 
ALEKSANDRA)
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PORSCHE LEASING do.o.

P.oS. QotJL,
Nadnevak i mjesto

CHb

e osobe PL-a)

PORSCHE LEASING do.o.,10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21,Trgova£ki sud u Zagrebuj MBS: 080392033, OIB: 90275854576, MBPS 

(DZS): 01556045; transakcijski racun; 2484008-1100453261;旧AN: HR6824840081100453261; 
let ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mail: info@porsche.hr
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BJANKO ZADU加CA 

=100.000,00 kn(slovima:

Ui

Obrazac bjanko zaduzmce - stranica 1

stodsuca kuna)

skracenaDu 泛 nik:⑺ Tvrtka

BIOPLUS D.O.O. 胃

Sjcdiste/mjesto i adresa: BRODAROVEC (Opcina MaruSevec), BRODAROVEC 52/A 
OIB: 65150537918 !

:ka/naziv/in
i

I
prczimc:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine u iznosu od p) i kn (slovima:

| kuna)

. 1 .
sa zateznom kamatom na taj iznos koja tecc od (4) do dana isplatefpo stopi od

Izaplijcne svi ajegovi ra5uni kod banaka te da se novcana sredstva s tih raduna, [u skiadu s izjavom saarzanom u • 
ovo] ispravi, izravno s racuna isplate vjerovniku明： j

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: PORSCHE LEASING d.o.o. j

Sjcdistc/mjcsto i adresa: Zagreb, VeHmira Skorpika 21 |

OIB: 90275854576 ' |

s . •
Ova isprava izdaje seu jednom primjerku iima ucinak qesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po racunu i
prenosi na ovrhovoditelja. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 卜- - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ovu bjanko zadufmcu s naknadno upisamm iznosom trazbine i podacima o |yjerovniku>inancijsKpj agency i(u 

daljnjem tekstu: Agencija) s ucincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, 
preporudenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrcdnom dostavom Mi preko javnoga biljeznika. 
Dostavom ove bjankoJzaduznice zapljenjuje se trazbina po racunu prenosi se na yjerovmka pvo proteku roka od 60 
dana od dana kada je isprava dostavljena Agency i, ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukciju odtuku suda. Na 
ovoj bjanko iaduzmci ili u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kad i diiznik ili naknadno, obvezu prema 
vierovniku mogu preuzetii druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane igave koja je po svojem

sadrzajuiobliku istasigavomduzruka.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - r-. . . . . . . . . .

Vjerovnik moze svoja prava iz ove bjanko, zadu&iice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjcro.yljen njegov
potpis na druge osobe，kojeu tom slucaju stjecu prava koja jepo toj ispravi imao vjerovnik.. . . . . . . . . . .

Na temelju ove biacko zaduznice i dodatnih isprava uz oju vierovnik moze po svom izooru zantijevati na nacin 
propisan Ovrsnim zakonom, od Agencije napiatu svoje trazbine od du^oika in jamaca plataca, ili i od duinika i
jamaca plataca. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduinicu ako njegova trazbina mje u cijelosti 
namirena. U tom ce slucaju Agencija nazaaciti na toj bjanko zaduinici iznos|troskova, kamata i* glavnice koji je 

naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zaduztuci Agencija ce.
obavijestiti o tome dulnika ili jamcaplatca i na njegov mu jezahtjev'predati.-卜-. . . . . . . . . . . . . . . . .

Ova bjanko zaduinica ima svojstvo ovrsne isprave na temelju koje se inoze. trazin pvrha protiv auznika ili
jamaca plataca na drugim predmctima ovrhe.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ----

Ova bjanko 2aduzDica istinita jeu pogledu svojeg sadrzaja ako je vierovnik naknadno upisao iznos trazome koji je 
manji ili jednak onome za koji rau je duznik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kod javnog biljeznika te
podatke o vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - j- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Duznik Odnosno jaixiac platac je suglasan-i pristaje da mu javni biljezmJc, Inakon potvrde, izda izvomik ove 
bjanko zaduznice sukladno odredbi dlanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljezrustvu (»Narodne novine« 
78/93., 29/94” i 62/98” 16/07” 75/09” 120/16.). \

i
Mjcsto i datum izdavanja呷： Pcjtpis du^nika:

私♦■b, Hb -iUL IL 144^7^0511igd.o.o.
..iS2c«TA, HR-427.4JM.mSever

Napomene: Iznos traibine uplsuje se brojkora i stovima. Ostali brojcvi i datumi upUuju se samo brojkoriit. Rodenorunc^t%talufTrTOKHja se ne i^isuju. Pra211a mjesiau 
ldc$m mje potrebno popunitt cmma, osim ako se naiaze unular refenice レ |
1 Moze » upi&ati: do 5.00),00 kn. do10.000,00 km do 50.000,00 kn. do i 00.000,00 kn, do 500.000,00 kn Ui do 1.000.000,00 fcu 
4 Zateznc komate mogu reel Qajramje od dana i2davanja ove zaduznice |
Podadcc pod 12. i 6. popunjuva duSnik; podatke pod 3. popunjavu vjerovnik, a pudatke pod 5. mo2e popunin <U&nik prigodum izdavanja ove 2adu2nic«, a moie 
naknadno i vjerovnik I
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Jamac platac:-——- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —-—

Tvrtkaili skracena tvrtka/naziv/ime i prezimc: ALEKSANDRA PEHARDA

SjediSle/mjesto i adresa: ZAGREB, GRAD ZAGREB, NOVA CESTA 64 _ 

OIB: 73006237472

DAJE SUGLASNOST

■. - * ■ . ■ - . -

da se radi naplate tra^bine yjerovnika iz ove bjanko zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se 
novcana sredstva s tih racuna, u skladu s mojom izjavom sadnsanom u ovcy cyanko zadu加c“ izravno s ra£un丑 
isplateyjerovniku. - —•---- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjesto1 datum izdavanja: Potpis jamca plad

Jamac platac:- - - - - - - - - - - - - - -

fvrtka in skracena tvrtka/naziv/ime i prezirac: 

djediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine yjerovnika tz ove bjanlco zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se 
novcana sredstva s tih racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj bjanko zaduznici, izravno s raduna 
isplate yjerovniku. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mjcsto I datum izdavania: Potpis jamca olatca:

Jamacplatac: - - - - - - - - - - - - - - -

fvrtka w skracena tvrtka/naziv^me i prezime: 

SjediSte/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine yjerovnika iz ovc bjanko zaduznice zapfijene svi moji racuni kod banaka te da se 
noydana sredstva s tih racuna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduznici, izravno s ra£una 
isplate yjerovniku.- - - - - - - - - - - - - -■場. . . . . —- - - - - - - - - - - —- - - - - - - - - - -  - - - - -

Nijesto I datum izdavanja: Potpis jamca placca:

*V；

Napomenc:
Svc podatke na ovoj stranici pupunjava jamac p>atac
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biijeznik 
Marina Markioli 

Zagreb, Nehajska 9

Obrazac bjanko zaduznice- stranica 3

| Poslovni broj: OV-532/2022

j
ja> javni biijeznik Marina Markioli, Zagreb, Nehajska 9, potvrdujem da su stranke:

- I
BIOPLUS d.o.o., MBS 070073254, OIB 65150537918, Brodarovec, Brodarovec 52A，zastupano
no direktoru: ALEKSANDRA PEHARDA, OIB 73006237472, ZAGipB，NOVA CESTA64,aiju 
sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115803736 PU pgrebacka, a ovlastenje za 
zastupanje utvrdenoje uvidom usudski registar elektronickim putem najdanasnji dan, kao duzmk,

' I
ALEKSANDRA PEHARDA, OIB 73006237472, ZAGREB, NOVA GESTA64, ciju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115803736 PU zagrebadka, kaojamac platac

podnijeie prednju privatnu ispravu: bjanko zaduznica do 100.000,00 k iod 13.4.2022. na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona pc svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 

javnobiijeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrgnogjavnobiljeinickogakta. Sudionici izjavljujuda prihvacaju pravne posljedice koje iz 

toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj voiji.

Javnobiljeznicka nagrada zaraCunata po 61. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznikau 

ovrSnom postupku u iznosu od 125,00 kn uvecana za PDV u iznosu od 31,25 kn.

Zagreb,13.04.2022.
Javni biijeznik 

irina Maddotiい/^!^
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BJANKO ZADU^NICA 

=100.000,00 kn(s!ovima:

Obrazac bjanko zaduinice • stranica 1

stodsuca kuna)

ili skraccna tvrtka/naziv/irDuziiik:<3) Tvrtka ^

BIOPLUS D.O.O. I

SjediSte/mjesto i adresa: BRODAROVEC (Opcina Maioisevec), BRODAROVEC 52/A 

OIB: 65150537918

prczime:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine u iznosu od C3) kn (slovima: 

kuna)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja tede od do dana isplatepo stopi od

zaplijene svi njegovi racuni kod banaka te da se nov<5ana sredstva s tih racuna, |u skladu s izjavotn sadrzanom u 
ovoj ispravi, izravno s racuna isplate vjerovnikut5>: I

\
Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: PORSCHE LEASING d.o.o. \

Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb, VeUmira-Skorpika 21 

OIB: 90275854576

* raeumnOva isprava izdaje se u jednom primjerku i ima ucinak tjes^nja o oyrsi kojim se zapljenjuje trazbina poi
prenosi na ovrhovoditelja.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - ‘
Ovu bjanko zaduznicu s naknadno upisanim iznosom trazbine i podacima o merovniku Financyskoj agencyi(u 
'daljnjem tekstu: Agencija) s uCincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavija vjerovnik u izvomiku izravno, 
preporucenom pogtanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnoga biljezmka. 
Dostavom ove bjanko zaduSnice zapijenjuje se trazbina po radunu i prenosi sc na vjerovnika po proteku roka bd 60 
dana od dana kada je isprava dostavljena Agency i, ako Agencija u tom roku ne zaprimi di*ukciju odlukii suda/Na 
ovoj bjanko* zaduinici ili u dodatniirt ispravama uz nju，istodobno kad i duiniK ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem
sadr^aju i obliku istas igavom duznuca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Vjerovnik mo2e svoja prava iz ove bjanko zaduinice prenositi ispravom naL kojoj je javno ovjerovijen, njegov へ
potpis na druge osobe，kojeu tom slucaju stjecu prava koja je po toj ispravi irnao vjerovnik.- - - - - - - - - - - -

Na temclju ove bjanko zaduznice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moze jpo svom izboru zahtijevati na nacin 
propisan Ovrsnim zakonom, od Agencije-napiatu svoje trazbine od du^nika ill jamaca plataca, in iod Iduznika i

jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduznicu ako njegova trazbina mje u cyelosti 
namitena. U tom ce shiCaju Agencija naznaditi na toj bjanko zaduinici iznos|troskova, kamata i glavnice koji je11* 

naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti narmno svoju tra^binu prema ovoj bjanko zaduzmci Agencija ;ce *•
obavijestiti o tome duztuka ili jamca platca i na*njegov mu jezahtjev predati. -1. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ova bjanko zaduinica ima svojstyo ovrsne isprave na temelju koje se mp5e. traziti ovrha protiv—duiriika Ur.

jamacapiataca na drugim predmetima ovrhe.- - - - - - - - - - -  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ova bjanko zaduznica isdnita je u poglcdu svojcg sadxzaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos trazbine koji je 
manji ili jednak onome za koji mu je duinik dao suglasnost u trenutku kada je?potvrdena kod javnog biljeznika te

podatke o vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni'biljeznik；, fnakon potvrde, izda izvoraik ove 
bjanko zaduznice sukladno odredbi £lanka 50. stavak 2. Zakona o javnom tjiljeznistvu (»Narodne novme« 
78/93., 29/94.; 162/98.，16/07” 75/09., 120/16.). S ' ■. .

Mjesto i datum izdavanja的：

辛袋キノる.々.ぁ从. ^ —
Napomene: Iznos cm^bme upisuje se brojKom i sloviraa. Ostali brojevi i daturoi upisuju se samo brojkora. Kodcno tme i datum rodenja se ue upisuju. Prazna nojest^ u 
teluru nijc poir^mo popunid cmma, osim ako se nalazc unutar re^enice 巷
I Moicsc upisad: do 5.000,00 kn, do10.000,00 kn. do 50.000,00 kiv do100.000,00 kn, do 500.000,00 kn ili do1!000.000,00 kn

itpis duinika: ^

4 Zatczne komate mogu tect Qajramje od dana izdavoirja ove zaduinice
Podaike pod l2.16. popunjava du^nik; podatke pod 3. popunjavu Ajerovnikj, a pudacke pod S. mote popunid (hiiniic prigocknn izdavanju ov« zadu2nic«, a moic 
naknadno i vjerovnik
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Jataac platac:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Tvrtkaili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: ALEKSANDR A PEHARDA

SjcdiSte/mjesto i adresa: ZAGREB, GRAD ZAGREB, NOVA CESTA 64 

OIB: 73006237472

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra^bine ^erovnika iz ove bjanko zadu^nice zaplijcne svi moji racuni kod banaka tc da se 
novcana sredstva s tih racuna, u sktadu s mojom izjayoxn sadilanom u ovoj bjanko zaduznici, izravno s racusa 
isplate vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

datum izdavanja: Potpis jamca pi拜 tea:

f'

Jamac platac:- - - - - - - - - - - - - - -

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

ajediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove bjanko zadu^nice zaplijene svi moji ra£uni kod banaka -te da se
novc^nE sredstva s tih racuna, u skladu . s niojoin izjavom sadr^anotn u ovoj bjanko •zaduznici, izrayno s raduita
isplate vjerovniku.. . . . . . . . . . . . . . -1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ■_ _ ' . _

* * • •.

Mjcsto i datum iTdavanja: Potpisjamca platca:'

Jamac platac:- - - - - .- - - - - - - - -

Tvrtka ill skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

csjcoisu/mjesto i adresa:

OIB:

.DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine yjerovnika iz ove bjanko zaduznice zaplijene.svi moji raSuni kod banaka te da se. 
novcana sredstva s tih rafiuna, u skladu s mojqm igavom sadrianom u ovoj bjanko zaduSnici, izravno s racuna 
isplate vjerovaiku.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

.iMjesto'i datum izdaVanja: j；

へI . f
Potpisjamca platca:

Napomerte;

Sve podatke na ovoj stramci popunjava jamac platac
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 
Marina Markioii 

Zagreb, Nehajska 9

0

| Poslovni broj: OV-533/2022

Ja, javni biljeznik Marina Markioii, Zagreb, Nehajska 9, potvrdujem：da su stranke:
. I

BIOPLUS d.o.o,, MBS 070073254,0IB 65150537918, Brodarovecj Brodarovec 52A, zastupano 

po direktoru: ALEKSANDRA PEHARDA, OIB 73006237472, ZAGREB, NOVA CESTA 64, eiju 
sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115803736 PU zagrebacka, a ovla§tenjeza 
zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

.. I
ALEKSANDRA PEHARDA, OIB 73006237472, ZAGREB, NOVA1 CESTA 64, ciju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115803736 PU zagrebacka, kao jamac platac

I
podnijele prednju privatnu ispravu: bjanko zaduznica do100.000,00 kn od 13.4.2022. na potvrdu.

. |

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiIjeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovr§nog 
javnobiljeznickog akta. |

|
Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posijedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. \

JavnobiljezniCka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 125,00 kn uvecana za PDV u iznosu odj31,25 kn.

Zagreb，13.04.2022.

8IL^5

ni biljeznik 
rina Markioii
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